
Культурно-мистецька інформація

224224

Цікава і єдина в Америці експозиція розгорну-
лася в одній залі Музею, а присвячена вона події, що 
відбулася в Чикаго в далекому 1933 році.

Саме у нашому місті зібралися представники 
багатьох країн світу на всесвітню виставку – “Сто-
ліття прогресу”. На площі, що зайняла 427 акрів зем-
лі поміж 12-ою і 39-ою вулицями вздовж озера, роз-
містились павільйони різних народів. І посеред них 
– найславнішим був павільйон з назвою “Україна”.

Особливо цікавою є історія побудови цього па-
вільйону, яка водночас відкриває для нас невідому 
сторінку життя нашої громади.

Зупиняємося біля пожовклої листівки, що дру-
кувалася в тодішніх українських газетах, розсила-
лася поштою українцям. Читаємо: “Українці! Аме-
рики, Канади, Бразилії та інших заморських країв! 
Трапляється велика історична нагода помочи нашим 
братам в ріднім краю!” -- після такого звернення іде 
розповідь про всесвітню виставку, де зокрема під-
креслюється: “Всі цивілізовані народи світу беруть 
участь, Український нарід мусить показати свою на-
ціональну життєздатність, і це він може осягнути 
тоді, коли український нарід візьме участь у Всес-
вітній виставі... Ми хоть народ без власної держави, 
але Американці трактують нас, як державницький 
народ. ... Це був би непростимий національний гріх 
перед Рідним Краєм і перед нашим грядущим поко-
лінням, якби ми не взяли участи.”

Читаючи ці рядки, проймаємося духом гордості 
за тих патріотів Чикаго, що ще в далекому 1933 році 
подумки спілкувалися з нами сьогодні.

Минає більш, як 70 років від часу, коли, вже 
тоді, лідери українства демонстрували перед сві-
том, що ми (цитую витяг з статті) “культурний на-
рід і не уступім зі шляху борби, доки не здобудемо 
самостійну і соборну українську державу.” Далі 
ідуть 17 підписів, серед яких імена Д-ра Мирослава 

Сіменовича, Мартина Барабаша, Степана Куропася 
та інших.

Ця листівка із зверненням до українців інших 
держав з проектом побудови українського павільйо-
ну писалася членами чікагського місцевого комітету, 
очолюваного Д-ром М. Сіменовичем. Якщо брати до 
уваги політичну ситуацію в світі, то на той час – це 
був справжній героїзм відстоювати права неіснуючої 
на карті світу самостійної держави України. Проти 
планів побудови українського павільйону виступив 
тодішній посол Радянського Союзу в США Максим 
Літвінов, заявивши, що місце України відведено в 
павільйоні “його держави.” Виступила і Польща, бо 
вважала, що у своєму павільйоні має право предста-
вити мистецтво та культуру українців, оскільки за-
хідні землі були окуповані нею. Проте на допомогу 
організаційному комітетові прийшли авторитетні ад-
вокати міста, які посприяли у створенні Української 
Корпорації будівництва павільйону.

На початку 1933 року розпочинається збір ко-
штів. Д-р Сіменович із своїм фінансовим секретарем 
Михайлом Белегеєм їдуть до Нью-Йорку, де зустрі-
чають підтримку з боку Українського Народного Со-
юзу та інших українських організацій. Секретарем 
корпорації був Степан Куропась, що розіслав  тисячі 
звернень до окремих громадян. Бюджет будови скла-
дав $20,000.00.  На цей час це були великі кошти. 
Люди надсилали пожертви від 25 центів до $1, $2 до-
лярів, і вже в березні 1933 скарбничка нараховувала 
5 тисяч. Ця сума була заплачена будівельній компа-
нії, що розпочала будівництво павільйону за архі-
тектурним проектом Української Технічної Школи у 
Львові.

Цей проект витримав величезний конкурс і 
представив світові типову конструкцію українсько-
го села західної України, включаючи церкву і літній 
театр. Оригінали креслень представлені в експозиції 
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і також світлини, з яких дивляться на нас такі близь-
кі нам люди. Усміхнені і щасливі – вони закладають 
перший камінь під будову, яка вцілому винесла $22, 
676.19, а відвідувачами були тисячі людей з цілого 
світу.

Українці викупили в американської будівельної 
компанії павільйон після прикрого непорозуміння, 
доплативши до повної суми $5,000.00, які були зі-
брані за одну ніч. Очевидно, вам цікаво довідатися, 
що ж відбувалося. Американська компанія, боячись 
збитків, вирішила скористатись своїм правом здава-
ти в аренду концертну сцену іншим народам. При 
цьому зупинилися на російській танцювальній групі. 
Ще тоді це партнерство викликало відразу. Концерт 
проходив при охороні поліції і ця подія стала остан-
ньою краплею тому, що Українці стали власниками 
павільйону. Мерією міста Чикаго в 1933 році від 
14-ого по 20-е серпня було проголошено Україн-
ський тиждень, а 19 серпня – Український день.

Історія має своє продовження. Сьогодні укра-
їнські дні святкуються на офіційному рівні штатом 
Ілліной та мерією Чикаго також у серпні. Дякуючи 
активності української громади, Україна має влас-
ний будинок у центрі Чикаго, де діє Генеральне Кон-
сульство України. Кошти на придбання цього будин-
ку пожертвували окремі добродії та меценати, серед 

яких українські фінансові установи. І якщо ми ще на 
мить повернемось у серпень 1933 на всесвітню ви-
ставку, то зустрінемось із тими, хто ніс світові світло 
про українську культуру...

Газета “Chicago Daily News” помістила вели-
ку статтю відомого мистецького критика С. Бульє 
про неперевершений талант Олександра Архипенка 
(1887–1964), відомого українського скульптора. В 
окремому “Будинку Архипенка” розгорнулася його 
персональна виставка, де було представлено 44 ро-
боти майстра. На його честь відбувся бенкет. На світ-
лині бачимо молодого О. Архипенка на фоні україн-
ського павільйону з його ж автографом.

Наступний будинок був музеєм народних реме-
сел. Голова Союзу Українок Америки Олена Лотоць-
ка оформила кімнату вишивки. Для цього союзянки 
закупили на суму $2,225.00 виробів в кооперативи 
народного мистецтва у Львові. Українськими страва-
ми пригощалися відвідувачі павільйону. У 1932 році 
на півдні Чикаго жінками було створено 36 відділів 
Союзу Українок.

За мистецьку програму відповідав відомий хо-
реограф Василь Авраменко. Завдяки його лобіюван-
ню було збудовано літній театр при українському 

Український павільйон на всесвітній виставці – 
“Століття прогресу”, 1933 р.
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павільйоні, де виступав духовий оркестр під керів-
ництвом Максима Оленського, відомий український 
мішаний хор, створений у 1928 році Юрієм Бенець-
ким, музичний театр Мірошниченка, шкільний ор-
кестр Harrison High School, що складалося із 95 му-
зикантів під керуванням капітана Івана Барабаша і 
вигравав  козацькі марші. Понад 400 представників 
молодечих організацій з Америки і Канади з’їхалися 
на свій форум. Союз Українок Америки провів свою 

конвенцію, також відбулася зустріч українських біз-
несменів Америки. 

Найбільш масовою була подія, що відбулася 16 
серпня 1933 року – вибір міс України. Серед 25 кра-
сунь – найгарнішою вибрана 18-ти річна Марія Лю-
бас, і корону української принцеси отримала вона із 
рук президента Українського Павільйону Д-ра Ми-
рослава Сіменовича. 12 тисяч людей вітали укра-
їнську красуню, і летіла птахою над Мічіганом ме-
лодія “Боже Великий Єдиний, нам Україну храни”. 

Для дорослих вхід коштував 50 центів, 
а для дітей – 25 центів, а для тих, що 
приходили в вишиванках – вхід був 
безкоштовний. 

Кожна подія по-своєму цікава. 
Адже має свою особливу долю. Проте 
не можна без хвилювання зчитувати із 
світлин життя тих, кому випало пере-
жити подію століття, і хто наблизив 
день української незалежності. 

Фрагменти експозиції українського 
павільйону на всесвітній виставці – 
“Століття прогресу”, 1933 р.
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Серцем кожного великого міста є централь-
на площа, яка завжди була місцем найважливіших 
зустрічей, перехрестям доріг та найзначніших іс-
торичних подій. Для Києва – це площа перед Собо-
ром Святої Софії. Вітри історії не оминули її бань 
та стін, вона стала символом незнищенності України 
впродовж багатьох віків, а головна мозаїка Собору 
– Оранта є зримим втіленням ідеї покровительства 
Богородиці. 

Впродовж усієї історії існування Софійського 
собору багато хто із князів, митрополитів та геть-
манів прагнули залишити знаки своєї турботи про 
Собор: а це стіни і брами, мозаїки, фрески, ікони, 
іконостаси та інші раритети, які зосереджувалися 
в цих стінах. Великим днем у бутті Собору стало 
встановлення в головному іконостасі срібних Цар-
ських воріт. Це сталося в середині XVIII ст. під час 
грандіозних реставраційних робіт і перебудов, ініці-
йованих митрополитами Рафаїлом Заборовським та 
Тимофієм Щербацьким. Срібні ворота були викона-
ні в майстерні київських золотарів Петра Волоха та 
Івана Заводовського в 1747 – 1750-х роках за мідною 
моделлю майстра Семена Тарана (Тарановського). 
Митець запроектував ці ворота вже у перехідній 
стилістиці – від бароко до рококо у формі пишно 
оздобленої срібної решітки, на якій вміщено сцени 
з Євангелія, витримані в канонах візантійської тра-
диції. Постаті Євангелістів оточені майстерно вико-
наним рослинним орнаментом за зразком барокових 
взірців майстрів цеху ювелірів із баварського міста 
Аусбурга, які були в свій час опрацьовані знамени-
тим Альбрехтом Дюрером. Саме ці дивовижні запо-
зичення і створили синтез канонів та традицій май-
стрів Сходу та Заходу Європи.

Ворота вінчає зображення позолоченого голуба 
– Символа Святого Духа. Нижче вміщено композиції 
Благовіщення з постатями Діви Марії та Архангела 
Гавриїла. На центральній частині розміщено позоло-
чені постаті чотирьох Євангелістів, які тримають від-
криті книги із текстами з Нового Заповіту. На нижній 
частині воріт бачимо зображення Царя Давида з бер-
лом в руках та відкритою Книгою Псалмів. Іконо-
графічну програму доповнюють зображення Якима 
і Анни – батьків Богородиці та сцени Благовіщення 
з постатями Діви Марії та Св. Єлизавети – матері 
Св. Івана Хрестителя. Усі вони також тримають су-
вої, на яких тексти із Біблії. Біля ніг Царя Давида по 

обидва боки зображено барокових ангелів, які не-
суть таблиці з описами про фундаторів цієї велич-
ної пам’ятки. Оригінальністю іконографії Царських 
воріт є вдалий підбір і поєднання в одне ціле окре-
мих тематичних зображень та символікою рослин-
ного декору, які спрямовані на єдиний ідейний задум 
– прослави Богородиці. 

В соборі Святої Софії Царські ворота простоя-
ли майже два століття, аж до радянських часів, коли 
пам’ятку у 1934 році вилучили під час конфіскації 
церковних цінностей із золоченого іконостаса Софії 
Київської. Ворота розрізали на частини для подаль-
шого переплавлення та продажу за кордон. Частину 
їх, очевидно, було вкрадено та переплавлено на зви-
чайний метал, а окремі вцілілі фрагменти передано 
до музейного містечка, в яке перейменували славет-
ну Києво-Печерську лавру. Про існування срібних 
Царських воріт вагою понад 100 кілограмів до 70-х 
років минулого століття знали лише окремі фахівці в 
Києві. Тільки у 1984 році ворота потрапили до Дер-
жавного архітектурно-історичного заповідника “Со-
фія Київська”. Від пам’ятки залишилося всього лиш 
11 частин (близько 50% від усього, що колись було 
Царськими воротами) – срібних карбованих пластин, 
які були передані з державного валютного фонду до 
Києво-Печерського історико-культурного заповідни-
ка в 1940 році. Довгі роки доля цієї пам’ятки кар-
бування по сріблу та ювелірного мистецтва була не-
відомою і тільки наприкінці ХХ ст. ідентифіковано 
ці почорнілі і пом’яті шматки срібла як фрагменти 
головних воріт Собору Святої Софії у Києві.    

За останні роки в Національному заповіднику 
“Софія Київська”, з ініціативи нового директора  Нелі 
Кукувальської, розпочато великі роботи з ремонту, 
реставрації та благоустрою території. Саме це зумо-
вило масштабність робіт та бачення перспективи по-
дальшого розвитку території в умовах її історичної 
долі. Проведено великі роботи з складних геолого-
геодезичних досліджень та створення комп’ютерної 
моделі поведінки будівель Собору Святої Софії під 
час різноманітних можливих ситуацій. Розпочато і 
майже завершено великі реставраційні роботи над 
будівлею Митрополичих палат, де було реконструйо-
вано і відтворено первинне планування і оздоблення 
екстер’єрів та інтер’єрів. Проведено грунтовне об-
стеження мозаїк бані та Непорушної стіни – Оранти. 
Обстеження проводилося найновішими методами, 
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що дало можливість змоделю-
вати нинішній стан мозаїки та 
її збереження. Та найбільшою 
заслугою директора Нелі Ку-
кувальської є ініціювання нею 
реставрації та реконструкції 
понищених Срібних Царських 
воріт. Тому було оголошено 
міжнародний конкурс на най-
кращий проект реконструкції. 

За умовами конкурсу не-
обхідним було проведення все-
бічних наукових досліджень 
для з’ясування історії створен-
ня Царських воріт, іконографії, 
технологічних та конструктив-
них особливостей, хімічного 
складу металу, характеру по-
шкоджень. Належалося виго-
товити схему-реконструкцію 
первісного вигляду, а також до-
слідити долю втрачених фраг-
ментів. За результатами конкурсу 
було визнано найкращим проект, 
який запропонували фахівці PPKZ з Варшави. Ця 
фірма має великий досвід та півстолітню традицію, 
її фахівцями виконано значну частину робіт з кон-
сервації та реставрації пам’яток у повоєнній Поль-
щі, а також у багатьох країнах світу. Координатором 
проекту реконструкції та реставрації з польської 
сторони став керівник краківського відділу PPKZ Ян 
Павліцкий, а з української – директор Львівського 
філіалу ННДРЦ України Мирослав Откович. У сво-
їх пропозиціях польські фахівці широко використа-
ли досвід українських реставраторів, за основу для 
реконструкції взято матеріали досліджень художни-
ка-реставратора Анатолія Марченка. Варто сказати 
про те, що пропозиції українських та польських фа-
хівців в частині досліджень і методів реконструкції 
майже ідентичні, лише у самій техніці виконання 
реконструкції втрачених фрагментів польські фа-
хівці запропонували прогресивніші методи. Замість 
методу реконструкції Срібних воріт способом галь-
ванопластики запропонували оригінальне карбу-
вання по сріблу, що базувалося на старих традиціях 
обробки металу. Такий метод найбільше відповідав 
техніці виготовлення знищених Царських воріт із 
Софії Київської. Для цього використовувалися ті 
ж, що і в епоху бароко, матеріали та знаряддя праці 
– чекани, котрі збереглися до нашого часу. Вони по-
трібні для нанесення рисунку на срібні пластини, а 
потім доведення його до тривимірності. Потім була 
філігранна робота з нанесення орнаментів. Тільки в 
одному відступили польські реставратори від дав-
ньої технології – вогневого методу нанесення по-

золоти. При цьому методі 
використовувалися ртутні 
сполуки, а це завжди було 
небезпечним для виконав-
ців, тому його замінили 
золоченням за допомогою 
електролітичного методу. 
Великі труднощі станови-
ла графічна реконструкція 
– старі фотографії, пожов-
клі, не завжди чіткі, давали 
спотворену інформацію. 
Фотографами Лєхом Дзє-
вульським та Мирославом 
Дильським вдалося рекон-
струювати фотоматеріали і 
за допомогою комп’ютер-
ної технології відтворити 
зображення первинних во-
ріт до натуральних розмі-
рів. Вдалося відтворити всі 
втрачені написи – фрагмен-

ти із текстів Святого Письма. 
Цю працю виконав знавець 

– графолог давніх написів Сотирис Пантопулос. 
Повна реконструкція воріт разом із втраченими тек-
стами удруге надала шедевру церковного мистецтва 
Срібним Царським Вратам їх фундаментальний ду-
ховний вимір. 

Роботу над реконструкцією доручили виконати 
ювеліру та фахівцю від обробки металу Мареку Га-
неву, який є найкращим у цій галузі в Кракові. Марек 
Ганев, приступаючи до роботи, відвідав Київ та Со-
бор Святої Софії, вивчив багато літератури з давньої 
історії України та Києва, а також всі матеріали, які 
стосувалися виготовлення воріт. 

Одночасно у Львівському філіалі Національ-
ного науково-дослідного реставраційного центру 
України було проведено реконструкцію чотирьох 
іконописних картушів, які колись були на Царських 
воротах та розміщувалися по їхній центральній осі. 
Ці фігурні малоформатні картуші із срібла, із зобра-
женням православних святих було реконструйовано, 
використовуючи архівні фотографії воріт, а також 
вивчаючи техніку виконання та колористику анало-
гічних картушів, які збереглися в іконостасі, та осо-
бливо на обрамленні Царських воріт. Виконували 
реконструкцію художники-реставратори Олексан-
дра Гливка та Оксана Митровцій під керівництвом 
директора Львівського філіалу ННДРЦ України Ми-
рослава Отковича.   

Пройшло два роки і великі пластини срібла 
перетворилися у фрагменти втрачених воріт, що ра-
зом із залишками оригінальних частин відтворили 
величні срібні Царські ворота Собору Святої Софії. 

Процес реставрації Царських воріт.
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Праця над воротами була тру-
доємкою і затратною в часі. 

Окрім пошуку єдиного 
правильного методу рекон-
струкції, підбору матеріалів 
та інструментів, велася робо-
та з маркування новостворе-
них фрагментів срібних воріт 
Пробірною палатою до оформ-
лення різних формальностей 
на польсько-українських мит-
ницях, над створенням філь-
му про хід реконструкції та 
реставрації, підготовки мате-
ріалів до виставки, яка пока-
зуватиме весь процес роботи. 
Вся ця робота проводилась 
під патронатом Міністерства 
культури і національної спад-
щини Республіки Польща. З 
української сторони, окрім 
генерального директора Нелі 
Кукувальської, брали активну 
участь у роботі члени Нагля-
дової Ради – відомі реставра-
тори із Києва та Львова.

Ця велика унікальна робота не могла б бути 
виконаною без зусиль генерального директора ЗАТ 
“Енран” м. Київ Миколи Георгієвського, який фінан-
сував реставрацію воріт. Це приклад високого розу-
міння суті меценатства та безцінний вклад в поряту-
нок національного українського мистецтва.

Польські реставратори, приїхавши до України, 
фотографували й заміряли ворота, але сама рестав-
рація відбувалася в Кракові. Для цього була створена 
комп’ютерна програма, яка дає можливість побачити 
кожен окремий фрагмент, відтворити його в натураль-
ну величину. До цього дуже складного проекту було 
залучено кращих скульпторів Польщі, адже на сріб-
них воротах кожна фігура не є пласкою, а зроблена 
рельєфно. Останньою фазою робіт, яку виконали рес-
тавратори безпосередньо в храмі, це тонування воріт 
під позолоту, кріплення на них живописних картушів 
та саме монтування воріт у масиві іконостаса.   

До завершення реставрації Царських воріт 
спільно українською та польською сторонами у 
Львові було видано фотоальбом “Срібні Царські 
ворота з собору Софії Київської” (трьома мовами: 
українською, польською та англійською), який ілю-
струє увесь процес реставрації Царських Воріт, а та-
кож їхню історію. 

В рамках святкування 1020-річчя хрещення 
України-Руси та візиту в Україну Вселенського па-
тріаха Варфоломія І відбулося освячення ним від-
новлених Царських воріт під час урочистої літургії 

25 липня 2008 року в присут-
ності багатьох ієрархів Право-
славних Церков із усього світу 
та найвищої влади України на 
чолі із Президенторм Украї-
ни Віктором Ющенком. Дещо 
пізніше в стінах собору Святої 
Софії було офіційно презенто-
вано відреставровані Царські 
ворота та однойменний фото-
альбом “Срібні Царські ворота 
з собору Софії Київської” і від-
крито фотовиставку “Реставра-
ція срібних Царських воріт із 
собору Святої Софії в Києві” 
(автори та виконавці Мирослав 
і Тарас Отковичі), яка засобом 
великоформатних планшетів 
із фотографіями ілюструвала 
увесь процес реставрації Цар-
ських воріт та їхню історію. 
Виставку організовано за під-
тримки посольства Республіки 
Польща в Україні й особисто 
посла Яцека Ключковського, а 

також Державного історико-культурного заповідни-
ка “Софія Київська” (Київ), громадської організації 
“Мистецький фонд імені короля Данила” (Львів) та 
Польських майстерень із реставрації пам’яток ста-
ровини (PPKZ) у Варшаві за фінансової підтримки 
банку “УніКредитБанк” (UniCredit Bank). 

Цю ж фотовиставку в грудні 2008 року було від-
крито у Львівському історичному музеї. Одночасно 
в Палаці Потоцьких (Львівська галерея мистецтв) в 
рамках форуму із реставраційних проблем, органі-
зованого львівським філіалом ННДРЦ України, пре-
зентовано результати реставрації срібних Царських 
воріт, а також згадуваний вище фотоальбом та на-
уково-популярний документальний фільм “Срібні 
ворота” про реставрацію Царських воріт, створений 
польськими телевізійниками.

Таким чином, завдяки співпраці українських 
та польських реставраторів, науковців, а також при-
ватних та державних структур України та Польщі 
вдалося врятувати та повернути до життя шедевр 
українського барокового мистецтва – Царські воро-
та із собору Святої Софії в Києві. Такий результат є 
дуже добрим символом добросусідства та співпраці 
обох держав: України та Польщі, які не зважаючи 
на непорозуміня та драматичні події історії впро-
дож багатьох століть, нарешті налагодили плідну 
співпрацю наприкінці ХХ ст. в галузях політики, 
економіки та культури заради майбутнього розвитку 
своїх держав.   

Фотоальбом “Срібні Царські ворота 
з собору Софії Київської” 

Мирослав Откович, Тарас Откович


